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IMPORTANCE OF ....  
The Mishna (Derech Eretz 3) states that when R’ Elazar ben 
Azariah was ill, his Talmidim came to visit and asked him how 
they could be vfuz to tcv okug. He told them to be careful in two 
areas: “ofhrcj sucfc urvzvu utm” (go out and be careful to respect 
your friends) and: “kkp,vk ohsnug o,t hn hbpk ugs” (know before 
Whom you are davening). The connection between these two 
pieces of advice, says the Chavos Yair, is to suggest that utm (go 
out) means that when people wish to show friendship and respect 
for each other, they should go out (of the Shul) and show it there -  
not during davening. Accordingly, the Gemara (Berachos 8a) 
quotes Resh Lakish who says that if a person has a Shul in his city 
kkp,vk oak xbfb ubhtu - but he doesn’t enter there to daven, he is 
called a gr ifa - a bad neighbor. The Tur (j”ut 90) cites this 
Gemara with a slight change: kkp,vk vfu,k xbfb ubhtu, using the 
word vfu,k to indicate that not only must one enter the Shul in 
order to daven, he must walk all the way inside, and not “hang 
out” in the back or near the door (to shmooze). Walking all the 
way in shows the proper degree of respect and committment.  If 
one does not go in, he is to be called a gr ifa, because, as the 
Prishah explains, he prevents the vbhfa from entering. When 
Avrohom asked Hashem to spare Sodom, his initial request was 
for the sake of rhgv lu,c ohehsm ohanj - 50 Tzadikim rhgv lu,c - 
inside the city. All the other requests, 45, 40, 30 etc.. do not use 
the description rhgv lu,c, nor do they use the word ohehsm. 
Clearly, Avrohom understood that to merit the ,ufz of 50 – an 
effective minyan for each of Sodom’s 5 cities, required all ten to 
be a cuy ifa, by being vfu,c.  

QUESTION OF THE WEEK:  
When would this occur: One left something out of Shemona Esrei, 
and then repeated the Shemona Esrei. If he included the missed 
words in Shemona Esrei #2, he must repeat Shemona Esrei again; 
if he left it out in Shemona Esrei #2 he need not repeat it ? 

ANSWER TO LAST WEEK:  
(Which brocho is deemed to be said i,hhagk rcug even if said much later ?)  
The brocho of ihxurht is to be said i,hhagk rcug – before the actual 
betrothal takes place (e.g. with the giving of a ring), but it may be 
said afterwards, and it is still considered to be i,hhagk rcug as long 
as it is said before the Chupah takes place.  (Rivash 82) 

DIN'S CORNER:  
If a man sends a gift with the instructions “hbck ub,bh” - it should be 
given to my children, if the item is appropriate for boys, his sons 
share it; if appropriate for girls, his daughters share it; if 
appropriate for both, the sons get it because hbc means sons more 
than it means daughters. The SMA adds that if the sons are 
married, their wives preempt the daughters, but if not, the 
daughters get it even if they are already married. The BACH says 
that daughters-in-law only get it if he said “h,hc hbck ub,bh”. 
Shulchan Aruch (n”uj 247:1) 

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Chulin 91b) derives from recc ovrct ofahu that a 
Talmid Chochom may not go out alone at night, since Avrohom 
waited until rec to rise. Tosafos questions this derivation, since 
Avrohom was not alone on his way to the Akeidah, and could 
certainly have risen earlier. Besides, was he not on the way to a 
mitzvah, which would certainly have protected him ? Tosafos 
therefore suggests that the Gemara’s derivation is not from the 
“ovrct ofahu” of the Akeidah, but rather from his rising alone to 
daven on behalf of Sodom. Tosafos in Yuma (28a) confirms this, 
concluding that Avrohom was not a vumn jhka during his plea for 
Sodom, as Hashem did not really want him to daven on their 
behalf. He therefore had to wait until morning to begin. Why 
would Hashem not want Avrohom to intercede for Sodom ? The 
Zohar (trhu 124) relates that R’ Acha once came to the village of 
Tarsha. When the residents heard that he was there, they rushed to 
see him, notifying him that many of their people had died and 
were dying. R’ Acha immediately gave instructions that ten men 
of integrity assemble on each of the four sides of the village and 
recite the sections of the Torah dealing with ,ruye and ,ubcre. 
After doing so three times, the vpdn ended. Later, R’ Acha felt 
weak, and while dozing, he heard a voice saying: “Now that you 
have saved their bodies, you must convince them to do Teshuvah 
and save their souls”. R’ Acha awoke and managed to persuade 
them to repent. Had Avrohom been successful in saving Sodom, 
he too would have been responsible to persuade the Sodomites to 
repent, a formidable task to sa the least. Perhaps Hashem did not 
wish to encumber Avrohom with such a burden.   

A Lesson Can Be Learned From:  
Two Rabonim, one of Ashkenazic origin and the other of Sephardic 
extraction, were spending Shabbos in the home of a Baal Teshuva  
couple. The hostess was also of Sephardic extraction, and so the 
Sephardic Rov was familiar with the interesting array of delicacies being 
served. At one point, he stood up and entered the kitchen to ask how 
the hostess was planning to serve a certain dish, which required a 
special sauce. When the woman explained how she planned to do it, the 
Rov objected, explaining that her proposed method would not be 
allowed on Shabbos for sauces. Later that evening, the host confided to 
the Ashkenazic Rov  that his wife was extremely upset, and was nearing 
the point where she was “fed up” with all the rules and ohruxht and was 
prepared to throw it all away, over this incident with the sauce, whose 
recipe her mother and grandmother had passed down to her etc...  The 
Rov advised him to tell her that the method she wished to use might be 
permitted according to the Rema under the right circumstances. 
However, to take advantage of this, she would have to follow the Rema 
in all things, from that day forward. This meant that she might have to 
give up certain of her customs which followed rulings of the Beis Yosef. 
However, the Rov cautioned him to merely tell her what he had told 
him, and to let her think it over herself. At a minimum, once she would 
hear that there was a possible Heter, she should calm down. The crisis 
quickly dissipated as the insight of the Rov turned out to be flawless.  
P.S. Sholosh Seudos should be eaten this week, as always. 


